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@ Konnekuus asepHbix pyyek cepun «LOFT»

HasHaueHne 1 061ue XapaKTepnCTuKn

Pyuku ABepHble NpeAHa3HaueHbl J1A YCTAHOBKN Ha MEXKOMHATHbIE 11 BXOAHbIE
/ABEpU BMeCTe C 3aMKOM UK 3allienkol (NprobpeTaioTca oTAeNbHO), MOTyT 6biTh
[IOyKOMM/IEKTOBaHbI HaKNafKoi Ha UMINHAPOBbI MEXaH13M CEKPETHOCTI 1N
dukcatopom WC.

BaxHo! Pyukn cepun Loft coBmecTumbl C 3amMKamy W 3alenkamu C yriom
noBopoTa KBaapata ot 0 4o 55°.

KomnnieKTHOCTb nocTaBkn

1. Pyuku aBepHble 2wt 4. BUHT durKcaumm pyukm 2wt
2. Keappat Twr. 5. KomnnekT BUHTOB T wr.
3. Knioy wecturpaHHbiin 1w, 6. LWabnoH

Twr.

Ycnosua skcnnyataymu. He wcnonbsosaTb AnA  UnCTKM  abpasvBHble
mMaTepwuanbl N pacTBOpuUTENN. WN3rotoBuTenb octaenset 3a cobon npaso 6es
npeaBapuTenbHOro yBefoOMNIE€HUA BHOCUTb WU3MEHEHUA B KOHCTPYKUUIO,
TeXHUYeCKNe XapakTepuctuku, BHeLWHNN BUA N KOMMNNEKTHOCTb TOBapa, He
M3MeHAIoLLME ero NOTPeBNTENbCKIX CBOICTB.

BHumaHue! 3amok/3awenka [OMKHbI UMETb OTBEPCTWA B Kopryce mnoj
KpenseHne CTAXHbIMA BUHTaMW.

@ LOFT Series Door Handle Collection

Purpose and general specifications

Door handles are designed to be installed on interior and exterior doors together
with a lock or latch (available separately), can be supplemented with a pad on
the security lock insert or WC lock.

Important! Loft Series handles are compatible with locks and latches with a
spindle with rotation angle from 0 to 55°.

Scope of delivery

1. Handles 2 pcs. 4. Handle fixing screw 2 pcs.
2. Spindle 1 pcs. 5. Set of fixing screws 1 pcs.
3. Hex ke 1 pcs. 6. Template 1

Operating conditions. Do not use abrasive materials and solvents forpcleanmg
The manufacturer reserves the right to change the design, specifications,
appearance and scope of supply of a product, which do not change its consumer
properties, without prior notice.

Attention! The lock/latch must have holes in the housing for fastening with the
tightening screws.

@ Konekuin aBepHUX py4ok cepii «<LOFT»

Mpu3HayeHHA Ta 3aranbHi XapaKTepucTMkn

JiBepHi pyuKkn NpusHayeHi Ana yCTaHOBKM Ha MiXKKIMHaTHI Ta BXiaHi ABepi pasom
i3 3amkom abo 3ackoukow (MpuaGaloTbCA  OKPeMo), MOXyTb 6yTn
AOYKOMN/EKTOBaHi HakNagkow Ha LUUNIHAPOBWIA MeXaHi3M CeKpeTHOCTi abo
dikcatopom WC.

Baxnuso! Pyuku cepii Loft cymicHi i3 3amMKamu Ta 3aCKouKamu 3 KyTOM NOBOPOTY
KBagpata Bia 0 po 55°.

KomnnekTHicTb nocrasku

1. Pyuku nBepHi 2wt 4. [BUHT dikcaLlii pyuku 2wt
2. Keagpat 1w 5. KomnnekT reuHTiB 1wr.
3. Kntoy wecturpaHHnin 1wr. 6. LLabnoH 1wr.

YmoBu eKcnnyartauii. He BMKOpPNCTOBYBaTU AN1A UniLeHHA abpasneHi maTepiann
Ta PO3YMHHUKM. BUpobHUK 3anuwae 3a cobot npaso 6e3 nonepegHbOro
NOBIJOMNEHHA BHOCWUTW 3MIHU A0 KOHCTPYKLIl, TEXHIYHUX XapaKTepucTuK,
30BHIWHBOrO BUIAAY Ta KOMMNEKTHOCTI TOBapy, WO He 3MiHIoITb WOro
CMOXMBYMX BNACTUBOCTEN.

YBara! 3amok/3ackouka MOBWHHI MaTW OTBOPW B KOpMyci nif KpinneHHs
CTAXHUMM TBUHTaMMU.

@ Kanekupia Assupnblx pyyak cepbli «LOFT»

n ThIKi
Pyuki q3snpubm I'Ipr3Ha'-IaHbI ANA YCTaHOYKi Ha MiKNaKaéBbia i YBaxofHbIA
A3Bepbl pa3aMm 3 3aMKOM Lji 3alwvankaii (HabbiBatoLLa acobHa), MoryLb 6bilib
[aykamnneKkTaBaHblA Haknagka Ha UbUTIHAPaBbl MeXaHi3M CakpaTHacui Ui
dikcatapam WC.
BaxHa! Pyuki cepbli Loft cymswwuanbHbia 3 3amMKami i 3al4ankami 3 Byriom
naBapoTy KBaaparta aj 0 ga 55°.
KamnnektHacyb nacrayki

1. Pyuki a3BApHbIA 2wr. 4. lWpy6a dikcaubli pyuki 2wr.
2. KBappat 1wr. 5. KamnnekT wpy6 1wr.
3. Kntoy wacuirpanHbl Twr. 6. LWabnoH 1 wr.
VMoBbl 3KcnnyaTtaubli. He BblKapbiCTOYBalUb AnA  UbICTKi  abpasiyHbia
MaTapbiAnbl | pacTBapanbHiki. BbiTBopua nakigae 3a caboi npasa 6e3

nanAps3AHAra anasAWYSHHA yHOCile 3MEHbI }7 KaHCTpyKUblto, TIXHIYHBIA
XapaKTapblCTblKi, 3HeLHi BbIrNAQ i KamnnekTHacub TaBapy, AKiA He 3MAHAKLUb Aro
cnaxblBeL|Kix ynacuiBacLen.

Yeara! 3amok/3aly4anka nasiHHbI Mellb aATyNiHbl ¥ Kopnyce naj MauaBaHHe
CLUSKHBIMI LUpY6ami.
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«LOFT» cep eciK TyT p

Maiiganany MaKcaTbl MeH Jannbl cunaTramanapbl

Ecik TyTKanapbl 6enmeapanbik KaHe Kipebepic eciktepre Ky/binneH Hemece
inrekneH Gipre opHaTyfa apHanfaH (6enek caTbinagpl), UMAMHAPAIK KYMUANBINbIK
mexaHusmiHe Hemece WC GekiTKiwiHe 6acTbipmameH TONbIK KabablKTanybl
MYMKiH.

MaHpi3abl! Loft cepuansl TyTKanap wapuwbicbiHbiH, 6ypbiny Gypbiwwbl 0-g4eH 55°-Ka
AeViHri KyNbiNTap MeH iNrekTepmeH yitnecimai.

PKeTKi3y HUBIHTBIKTbINbIFbI )

1. Ecik TyTKanapbl AaHa 4. TyTKaHbl 6ekiTy bypaHaacel 2 aaHa
2. Wapuwbl 1 paHa 5. BypaHaanap *ubIHTbIFbI 1 paHa
3. AnTbl KbIpAbl KinT 1 paHa 6. Ynri 1 paHa

Naipganady waptrapel. Tasanay ywiH abpasvsti matepuansapabl Hemece
epiTkiwTepai naiganaHbaHpi3. OHAIPYWI anAplH ana eckepTyci3 TayapablH
KYPbI/NbIMbIHA,  TEXHMKaNbIK ~ CUANATTamanapbiHa, CbIPTKbl  TypiHE  KaHe
SKMBIHTBIKTBIIbIFbIHA OHbIH, TYTIHYLIbIbIK KacMeTTepiH ©3repTneiiTiH e3repictep
€HTi3y KyKbIFbIHa 1e.

Hasap ayaapbiHbi3! Kynbinta/inrekte Kpicy 6ypaHganapbimeH 6GekiTy yLid
KOpnycbiHAa TeciKTep 60Nybl KepeK.

“Loft” seriyali eshik tutqgichlari to’plami

Igil diva iy iy i
Eshik tutgichlari qulfli va lo’kidonli (alohida ravishda sotib olinadi) ichki va tashqi
eshiklarga o’rnatish uchun mo’ljallangan, to’plam silindrli maxfiylik mexanizmi
uchun nakladka va WC fiksatori bilan to’ldirilishi mumkin.
Muhim! Loft seriyali eshik tutgichlari kvadratining burilish burchagi 0 dan 55°
bo’lgan quiflar va lo’kidonlarga mos keladi.
Yetkazib beriluvchi to’plam

1. Eshik tutgichlar 2 dona 4. Tutgichni mahkamlash vinti 2 dona
2. Kvadrat 1 dona 5. Murvatlar to’plami 1dona
3. Olti yoqli kalit 1dona 6. Qolip 1dona

Ishlatish shartlari. Tozalash uchun abraziv materiallar yoki erituvchilardan
foydalanmang. Ishlab chigaruvchi, oldindan ogohlantirmasdan, tovarlarning
tuzilishiga, texnik xususiyatlariga, tashgi ko’rinishiga va to’plamiga o’zgartirishlar
kiritish huqugini o’zida saqlab qoladi, bu uning iste’mol xususiyatlarini
o’zgartirmaydi.

Digqat! Qulf/Lo’kidonning qgobig’ida tortish murvatlari uchun tiegishlari bo’lishi
lozim.

"LOFT" seriyali gapi tutacaqlarinin kolleksiyasi

Tayinat va imumi xiisusiyyatlar

Qap! tutacaglari qifil va ya kilidlari (ayrica alinir) ils birlikda olaraq otagarasi (daxili)
va giris qapilarina  qurasdirmaq n nazarda tutulmusdur, habels gizli silindr
mexanizmi va ya WC fiksatoru tigiin 6rtiikla tachiz oluna bilar.

Diggat! Loft seriyali tutacaglar O ila 55° arasinda kvadrat firlanma bucagi olan
qifillar va kilidlarla uygun galir.

Catdirilma komplekti:

1. Qapi tutacaglar 2 adad. 4. Tutacaq ugiin fiksasiya vinti 2 adad.
2. Kvadrat 1 adad. 5. Vint dasti 1 adad.
3. Alti bucaq agar 1 adad. 6. Sablon 1 adad.

istifada sartlari. Tomizlama giin abraziv materiallardan va ya halledicilardan
istifade etmak gadagandir. istehsalgl avvalcadan x
konstruksiyasina, texniki xiisusiyyatlarina, xarici goi
istehlak xassalarini dayisdirmayan dayisikliklari etmak hiiqugunu 6zinda saxlayir.
Digqgat! Qufil/kilidlarin korpusunda sixma vintlari ila barkidilmasi iigiin desiklar
olmalidir.

Colectie de manere de usa seria “LOFT”
Destinatia si caracteristicile generale
Manerele de usa sunt concepute pentru a fi montate pe usile interioare si
exterioare impreund cu un zdvor sau o incuietoare (care se achizitioneaza
separat). Acestea pot fi completate cu un cilindru de blocare sau cu un zdvor WC.
Important! Manerele Loft sunt compatibile cu incuietori si zdvoare cu un unghi de
rotatie de la 0 la 55°.
Complectitudinea livrarii

1. Manere de usa 2 buc. 4. Surub de fixare a manerului 2 buc.
2. Patrat 1 buc. 5. Set de suruburi 1 buc.
3. Cheie hexagonala 1 buc. 6. Sablon 1 buc.

Conditii de exploatare. Nu folositi materiale abrazive sau solventi pentru curatare.
Producdtorul isi rezerva dreptul, fara notificare prealabild, de a aduce modificari
designului, caracteristicilor tehnice, aspectului si completitatii produsului, care nu
modificd proprietatile consumatorului.

Atentie! Incuietoarea/zavorul trebuie si aiba orificii in carcasa pentru fixarea cu
suruburi de prindere.
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@ Vncrpykumsa no ycranoske (1)
BcTaBbTe KBafipaT B OTBEPCTUE /1A 3aMKa UN 3alienkiu. YcTaHoBunTe WabnoH Ha
KBajpaT 1 caenante pasmeTky. CHUMUTe WABNOH, N3BNEKNTe KBaApaT 1 3amMOK
(3awenky). MpoceepnuTe OTBEPCTUA ANA KPEMNEHUA PYYKW. YCTaHOBUTE 3aMOK
(3awenky) B ABepHOM nonoTHe. CHUMUTE MarHUTHOE OCHOBaHWE C OAHOM
NONMOBWHBI  PyYKW. YCTaHOBUTE €ro W BTOPYID MOMOBUHY Pyukn B
NoAroToBNeHHble oTBepcTUA. COeAuHUTE PYUYKy UM MarHUTHOE OCHOBaHWe
BUHTaMU. YCTaHOBUMTE KBaApaT B OTBEPCTUE 3aMKa WM 3aLlieNki Takum 06pasom,
4TO6bl OH PaBHOMEPHO pa3mellanca ¢ o6enx CTOPOH MOMOTHA, Na3oM BHU3.
3aKpenuTe pyuKy Ha KBajpaTe BUHTOM ¢UKCaLuMU. YCTaHOBWTE BTOPYIO YacTb
PYUKM Ha MarHUTHOE OCHOBaHWE 1 3aKPenuTe BUHTOM duKcaLun

@ Installation instruction (1)
Insert the spindle into the slot for the lock or latch. Install the template on the
spindle and mark the layout of the holes. Remove the template, spindle and lock
(latch). Drill the holes for handle fixing screws. Install the lock (latch) in the door.
Remove the magnetic base from one half of the handle. Install it and the second
half of the handle in the prepared holes. Fix the handle and the magnetic base
with screws. Insert the spindle in the hole of the lock or latch so that it is evenly
spaced on both sides of the door, with the groove facing down. Fix the handle
on the spindle with a fixing screw. Install the second half of the handle on the
magnetic base and fix it with the fixing screw.

@ IHCTpYKUii 3 ycTaHoBKM (1)
BctaTe KBaapaT B OTBIp [AN1A 3aMKa ab0 3aCKOYKW. BCTaHOBITb WabnoH Ha
KBajpaT Ta 3pob6iTb PO3MITKY. 3HiMiTb WAbNoOH, BUIAMITL KBajgpaT Ta 3aMOK
(3ackouky). lMpocBepanitb 0TBOPU ANA KpinneHHA pyuyku. BcTaHoBiTb 3amok
(3acKouKy) y iBEpHOMY MOMOTHI. 3HIMITb MarHiTHy OCHOBY 3 OfjHi€i MONOBUHN
PyuKu. BcTaHOBITD ii Ta IpYry NONOBUHY PyyKK B MifroToBneHi oTBopw. 3'eaHanTe
PYUKy Ta MarHiTHy OCHOBY rBWHTamu. BCTaHOBITb KBaapaT B OTBIp 3amka a6o
3aCKOYKM TaKUM YMHOM, W06 BiH PIBHOMIpPHO po3MmiljyBaBcA 3 060X GOKiB
MnonoTHa, Na3oM [oHW3Yy. 3akpiniTb Pyuky Ha KBaapaTi rBUHTOM dikcauii.
BCTaHOBITL ApYry YacTVHY PYYKM Ha MarHiTHy OCHOBY Ta 3aKpiniTb rBUHTOM
ikcauii.

@ IHcTpyKupIs na YcTaHoyubi (1)
YcTayue KBagpat y aaTyniHy AnA 3amka Ui 3awdanki. YcraHasiue wabnoH Ha
KBagpat i 3pabiue pasmeTky. 3HimiLue LWaGMOH, BbIUATHILE KBagpaT i 3amMOK
(3awvanky). Mpacsigpyiiue aaTyniHbl ANA MalaBaHHA pyuyki. YcTaHaBile 3amMok
(3awvanky) y A3BAPHbIM NanatHe. 3HiMille MarHiTHyio acHOBY 3 afjHOW Nanosbl
pyuKi. YcTaHasiue Ae i Apyrylo nanoBy pyyki ¥ nagpbixTaBaHbia apTyniHbl.
3nyublle pyuKy i MarHiTHylo acHosy ipy6ami. YcTaHaBile KsajpaT y aaTyniHy
3amka abo 3awvarki Takim YblHam, Kab EH payHamepHa pa3msAllyayca 3 aboasyx
6akoy nanaTHa, Nasam YHi3. 3amauyiile pyyky Ha KBagpale wpy6ai dikcaupii.
YcTaHaBile pyrylo 4acTKy pyuki Ha MarHiTHylo acHoBy i 3amauyiile wpy6aii
dikcaubli.

@OpHaTy HYCKaynbifbl (1)
LapuwbliHbl Ky/ibiN HEMece iNreKKke apHanfaH TeCiKKe canbiHbi3. YAriHi WwapwbiFa
opHaTbin, 6enrinexis. YAriHi anbin Tactan, WwapLbl MeH KybinTbl (i1reKTi) anbiHpi3.
TyTKaHbl GekiTyre apHanfaH TecikTepai Gypfbinabiz. Kyabintel (inrekti) ecik
KeHebiHe OpHaTbIHbI3. TYTKaHbIH, 6ip XapTbICbIHAH MarHUTTIK Heri3ai anbiHpi3. OHbI
YKOHE TYTKaHbIH, eKiHLWi XapTbICbIH AaiibiHAaNFaH TecikTepre opHaTbIHbI3. TYTKaHbl
JKOHE MArHUTTIK Herisgi 6ypaHAanapmeH sKanfaHpi3. LUaplubiHbl Ky/abiNTbIH
Hemece iNreKTiH, TeciriHe, OMblfbIH TOMEH KapaTbin, KeHEeNTiH, eKi KafbliHa BipKenki
OpHanacTbIpbiNaTbiHAANA eTin OpHaTbIHpI3. BekiTy BypaHAachl apKbiibl TYTKaHbI
wapLwblFa GekiTiHi3. TyTKaHbIH, eKiHwWwi 6eniriH MarHUTTIK Herisre opHaTbin, GekiTy
6ypaHaacbiMmeH BekiTiHi3.

@O'rnaﬁsh bo’yicha ko’rsatmalar (1)
Kvadratni qulf yoki lo’kidon teshigiga kiriting. Qolipni kvadratga o’rnating va kerakli
joylarni belgilang. Qolipni oling, kvadrat va qulf (lo’kidon)ni yechib oling. Tutgichni
mahkamlash uchun teshikni parmalang. Qulf (lo’kidon)ni eshikka o’rnating.
Magnitli asosni tutgichning bir yarimidan yechib oling. Uni va tutqichning ikkinchi
yarmini tayyorlangan teshiklarga o’rnating. Tutqgichni va magnitli asosni murvatlar
bilan birlashtiring. Kvadratni qulf yoki lo’kidon teshigiga u eshikning ikki tomonidan
bir xil joylashtirib, o’yig'ini past tomonga garatib o’rnating. Tutgichni kvadratga
mahkamlash murvati bilan mahkamlang. Tutgichning ikkinchi gismini magnitli
asosga o’rnating va mahkamlash murvati bilan mahkamlang.

@Qurasdlrma tiglin talimat (1)
Kvadrati qifil va ya kilid tigiin daliya daxil edin. Sablonu kvadratin Ustiina qoyub
isaralayin. Sablonu gétiriib kvadrati va kilidi (qifili) gixarin. Tutacaq tgtn daliklar
gazin. Qapi yarpagina kilidi (qifil) qurasdirin. Tutacagin bir yarisindan magnit
asasini gixarin. Onu va tutacagin digar yarisini avvalcadan hazirlanmig daliklara
qurasdirin. Tutacaq ve magnit asasini vintlar il birlasdirin. Kvadrati qifilin va ya
kilidin daliyina qurasdirin ki, boslug asagi olmagla sahanin har iki tarafina barabar
sokilda yerlasdirilsin. Tutacag fiksasiya vinti ila kvadrata barkidin. Tutacagin ikinci
hissasini magnit asasinda qurasdirib fiksasiya vinti ila barkidin.

@ Instructiuni de instalare (1)
Introduceti patratul in orificiul de blocare sau zavor. Plasati sablonul pe un patrat
si faceti un marcaj. Scoateti sablonul, scoateti patratul si incuietoarea (zavorul).
Gauriti gdurile pentru fixarea méanerului. Instalati incuietoarea (zdvorul) in foaia
usii. Scoateti baza magnetica dintr-o jumatate a manerului. Instalati-o pe ea si pe
cealaltd jumatate a manerului in gdurile pregdtite. Conectati manerul si baza
magnetica cu suruburi. Instalati patratul in orificiul incuietorii sau zavorului, astfel
ncat sd fie asezat uniform pe ambele parti ale foii, canelate in jos. Fixati manerul
pe patrat cu surubul de blocare. Instalati a doua parte a manerului pe baza
magnetica si fixati-o cu surubul de fixare.

@Shnwnpdwh hpwhwlqubp (1)
Pwnwyntuht nbnwnnpke Ynnwbeh Ywd wwpgnibwyh hwdwp bwhiwnbudud
wlgph Ubg: QUwldnipp nbnwnnbp pwnwyniunt ynw W gdwlipnid Yuwnwnbp:
Swlbp dlwldnizp, nnipu hwlte pwnwynwuhl W Ynnwbep (wwpgniuwyp):
pwgbp  pnlwyh  wdpwgdwl hwdwp  wugebp: Sknwnpte  Ynnuwbep
(wwpgnilwyp) npwl Ube: Iwlbke JwqUhuwihu hhdep prUwyh Uty Ytuhg:
Sknwnpbe wju W pnuwyh Gpypnpn YEup Lwhiwwwunpwunws wugpbnh Jbe:
Uhwgpte pnuwyp W dwguhuwihu hhupp wyunuwnwubpnd: Unnwbeh Yud
wwnpgntbwyh wugph dJte pwnwyniuhl wjuwbu wbnwnpte, np wjl
hwywuwpwswth nbnwlyuwwsd |huh nnwl Gpyne Ynndhg' wynund nbiwh
Ubppl: UWdpwgnpbe pnuwyp pwnwiniunt dpw wdpwgdwl wunuwnwyny:
Stnwnnte pruwyh tpypnpn Jwup JwqUhuwihU hhueh dpw W wdpwgnte
wdpwgdwl wwnnunwyny:
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TFapaHTUiiHbIA CPOK — 7 neT c Aathl nNpojaxu. B cnyyae HemcnpaBHOCTM
v3flenve MOANEXWT 3aMeHe NO MecTy ero npuobpeTeHus B npeaenax
rapaHTUNHOTO CpoKa. lapaHTUA He pacnpoCTPaHAETCA Ha MeXaHuueckue
MOBpeXAeHUs, MOBPEXAEHNA, Bbi3BaHHble BO3/eiCTBMEM abpa3nBHbIX
MaTepunanos, pacTBOpUTENeN, XMMUYECKUX CPeCTB, a Takxke, Apyrie aedekTbl,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUMbHOM SKCMyaTaluen, YCTaHOBKOW, TPaHCMOPTUPOBKOM
V3[1eNNA NN eCTECTBEHHBIM U3HOCOM.

Wsrotoeutenb: «AMEKC KO., ITO», KHP, 100025, r. MekuH, p-H YaosH, yn.
Banuuxyan Cvnu, A. 100, Yxy6aH 2000, kopn. 1, BoctouHas cekuyus, 602. «APECS
CO., LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang Xili,
Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025. UmnopTep n npeactaBuTenb Ha
Tepputopumn PO®: OO0 «AMEKC CEKbIOPUTW», 108803, r. MockBa, n. CoceHckoe,
. Cocenku, yn. CocHoBas, Ai. 1B, 31ax 7, oduc 715-727. marketing@garvinton.info.

The warranty period is 7 years from the purchase date. The product should be
replaced at the place of purchase within the warranty period in case of any
malfunction. The warranty does not apply to mechanical damages, damages
caused by exposure to abrasive materials, solvents, chemicals, and other defects
caused by improper operation, installation, transportation of the product or
natural wear and tear.

Manufacturer: . <APECS CO., LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No.
100, Balizhuang Xili, Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025.

FapaHTifiHMi TepMiH — 7 poKiB 3 faTn npogaxy. Y pasi HecnpasHOCTI BUPIG
nignarae 3amini 3a micyem noro NpuabaHHA y MeXax rapaHTiiHOro TepMiHy.
lapaHTia He MNOWMPIOETbCA Ha MeXaHiYHi MOWKOAXKEHHS, MOWKOAKEHHS,
CNPUYMHEH] BNIMBOM abpa3unBHIIX MaTepianis, PO3UNHHUKIB, XiMiYHUX 3aC06iB, a
TakoX iHWi AedekTn, CMpWYMHeHi  HenpaBWIbHOK0  eKcnayaTaui€io,
BCTaHOB/IEHHAM, TPAHCMOPTYBaHHAM BUPOGY a60 MPUPOAHIM 3HOCOM.
Bupo6Huk: "AMEKC K. ITA", KHP, 100025, m. MekiH, p-H YaosH, Byn. baniuxyaH
Cini, 6ya. 100, Yxy6an 2000, kopn. 1, CxiaHa cekuis, 602. «<APECS CO., LTD», Room
602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang Xili, Chaoyang District,
Beijing, PRC, 100025.

MpeactaBHMK Ha Teputopii Ykpainm: [ «Hopma-Anekc»  Appeca
(Micue3HaxomkeHHs): 61105, m. Xapkis, Byn. Mopo3sosa 21. MowToBa agpeca:
62472, XapkiBcbka 0611, M. Mepeda, nep. Meped'aHcbKuii 27.

FapaHTbIHBI TSpMiH — 7 rafoy C fatel Npoaaxy. Y BbiNagKy HACnpayHacui
BbIpab NaanArae 3ameHe na MecLbl Aro HabbILLA ¥ MeXax rapaHTbliHara TopmiHy.
lapaHTbiA He pacnayclopxBaella Ha MeXaHi4YHbIA NaLKOAXKaHHI, NalKoKaHHI,
i V3n abpasiyHbIx mMaTapblanay, pacTBapanbHikay, XiMiuHbIX
CcpopKay, a Takcama iHLWbIA A3$eKTbl, BbIKNiKaHbIA HAMPaBiNbHaii SKCnayaTalbian,
yCTaHOYKali, TpaHCnapTaBaHHeM Bbipaby abo HaTypabHbIM 3HOCaM.
BbiTBopua: «AMEKC KO., TT/l», KHP, 100025, r. MekiH, p-H YaosH, Byn. baniuxyaH
Cini, A. 100, Yxy6aH 2000, kopn. 1, YcxopHaAa cekupia, 602. «<APECS CO., LTD»,
Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang Xili, Chaoyang
District, Beijing, PRC, 100025.

Keningik mepsimi — catbinFaH KyHHeH 6actan 7 »bin. AKaynblk TyblHAafFaH
Kafdanaa, eHim Keningik mepsimi iwiHae caTbin anblHFAaH Kepae aybiCTbipbiaybl
Kepek. Kenmingik MexaHMKasblk 3aKkbiMAapabl, abpasvsTi MaTepuanaapabi,
epITKIWTePAIH, XAMWANLIK 3aTTapAblH, acepiHeH 60naTbiH  3aKbIMAAPAbI,
CoHAaii-aK eHimAi Aypbic naiigananbay, opHaTty, TacbiManjay Hemece KanbifTbl
TO3y canAapbiHaH TyblHAafaH 6acka akaynapAbl KamTbiMaiabl.

OHaipywi: «AMEKC KO., NTA», KXP, 100025, bexiH K., YaoaH aya., banuuxyaH
Cunm Kk-ci, 100-yi1, Yxy6aH 2000, 1-kopn., Weifbic Geniri, 602. «APECS CO., LTD»,
Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang Xili, Chaoyang
District, Beijing, PRC, 100025.

Kafolat muddati — sotilgan kundan boshlab 7 yil. Nosozlik yuzaga kelganda,
mahsulotni kafolat muddati mobaynida sotib olish joyida almashtirish lozim.
Kafolat mexanik shikastlanishlar, abraziv materiallar, erituvchilar, kimyoviy
moddalar ta'siridan kelib chigadigan shikastlanishlar, shuningdek, mahsulotni
noto’g’ri ishlatish, o'rnatish, tashish yoki normal eskirish natijasida yuzaga
keladigan boshga nugsonlarni o'z ichiga olmaydi.

Ishlab chiqaruvchi: “APEKS KO., LTD", XXR, 100025, Pekin sh., Chaoyan tumani,
Bolichjuan Sili ko’chasi, 100-uy, Chjuban 2000, 1 bino, Sharqgiy bo’lim, 602.
«APECS CO., LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang
Xili, Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025.

Zamanat miiddati — satis tarixindan 7 ildir. Nasazlig zamani mahsul satin alindigi
yerda zamanat middati arzinda dayigdirilmalidir. Zamanat mexaniki zadalari,
abraziv materiallarin, halledicilarin, kimyavi maddalarin maruz galmasi naticasinda
yaranan zadalari, hamginin mahsulun dizgin islamamasi, qurasdirilmasi,
dasinmasi va ya tabii kéhnalma naticasinda yaranan digar qusurlari shata etmir.
istehsalgi: "APEKS KO., LTD", GIN XALQ RESPUBLIKASI, 100025, Pekin sahari,
Caoyan rayonu, Baligjuan Sili kiigasi, ev 100, Cjuban 2000, korpus 1, Sarq bélmasi,
602. «APECS CO., LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100,
Balizhuang Xili, Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025.

Perioada de garantie — 7 ani de la data vanzarii. In caz de defectiune, produsul
trebuie inlocuit la locul de cumparare in perioada de garantie. Garantia nu acopera
daunele mecanice, daunele, cauzate de expunerea la materiale abrazive, solventi,
substante chimice, precum si alte defecte, cauzate de functionarea
necorespunzatoare, instalarea, transportul produsului sau uzura naturala.
Producator: "APECS CO., LTD”, RPC, 100025, or. Beijing, districtul Chaoyang, str.
Balichzhuang Sili, c. 100, Chaoyang 2000, bl. 1, Sectiunea de Est, 602. «APECS CO.,
LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang Xili,
Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025.

Gpw2luhpwjht dwdlbwp' 7 wwnph Jwéwngh opdwlhg: Ubuwpenipjwl
ntwen wwpwlpp GUupwyw E thnluwphUdwl npw qudwl  Juypned”
Gpwphuhpwiht  dwdlbwh  plUpwgpnud:  Gpwphuhpp  sh wwpwdynd
UbhuwUhwlwl Juwudwdelbinh, hnynn Uncebinh, nwhgubinh, phuhwlwl
Uniebph wanbgniepywl htnlwleny wnwowgwd Juwudwdplbph, huswbu
Lwl wy rbpniejnilbbph ypw, npnlp wnwowgbp U wpuwnpwlgh ny
wwuwnwé 2whwgnpddwl, nbnwnpdwl, wnbnwihnudwl Ywd undnpulwl
Jw2dwdnipywl hbunliwupny:

Upwwnpnn. «UNGLU UN., LW, 293, 100025, p. MELHU, Qwnjwl pwnwldwu,
th. Pwihgdniwl Uhth, 2. 100, 2dnLpwl 2000, dwul. 1, Uplbywl hwindwd, 602:
«APECS CO., LTD», Room 602, East side, No. 1 Zhubang 2000, No. 100, Balizhuang
Xili, Chaoyang District, Beijing, PRC, 100025.




